
غزل شمارهٔ ۴۵۲

ل ی د آدی و ی
ارادی ما  عادی ری

بوش وا و از ق یب باش
 ده را د س  ب یری

ی وح و شواب دم  د
 ذر م ی وش و  ی



و ود  ی ای وار رن کار
  ا ی و غا از ی

ار جان قدس وت زن رت
  باح و سا ع جس دی

ز ن  رت آف  ید غام
 یاد ر دو رع ز ن  م ی

یا  وع ھان را نان  ن ددم
 احان بی ی وری و م وری



کلاه ور ج باد   ن
 ز ت و اوار ملک و ج ی

 وی زف و رت یرود و یآد
با  غاه سای و ل  جوه ی

و عد  ی وصال وی
 جام م ند ود و یری

دعای و نان بلا بداد
ا  و ی  ما ینی



یا و ست از ما   ما ن
و از ان عامه غال و  ف وری

ق ق ی ب ک ات
وذبا ا ره  دی ری

 ن ت حاظ اد ت  باز
ة ای یلای اری اسا

تفسیر فال



تعبیر: برای این غزل هنوز تعبیری رسمی و معتبر ثبت نشده است که بتواند

به طور جامع و کامل به تحلیل مضامین و معانی نهفته در آن بپردازد. این

موضوع میتواند نشاندهندهی تازگی این اثر یا عدم توجه کافی به آن در

میان شاعران و منتقدان باشد. از این رو، ضرورت دارد که محققان و ادیبان

به بررسی دقیقتر اشعار پرداخته و با دقت بیشتری به تحلیل ابعاد مختلف

آن بپردازند تا بتوانند دیدگاههای تازهای را ارائه دهند که شایستهی

زیباییشناسی این غزل باشد.
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